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摘要
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前言

    本年度該項活動經奉派由出版品國際交換處編輯代主任蘇桂枝出席亞洲學會年會書展及東亞圖書館年會，有關籌備書展與場地租借、書籍運輸經費並獲行政院文建會贊助新台幣30萬元。

    亞洲學會（AAS）年會每年在美國境內三、四個城市地點輪流舉行，旨在提供全球研究亞洲學之學者一個交換學術研究成果的機會，會議討論內容以人文社會科學為主並就跨區、圖書館、東北亞、東南亞、南亞、中國以及內陸、太平洋區域等領域相關之主題進行研討,同時並有多種相關性質之委員會如東亞圖書館委員會（Council on East Asian Libraries, CEAL）年會、相關組織之聚會活動及書展之舉行，為研究亞洲政治、經濟、社會、文化及圖書發展學者、專家、研究人員以及圖書館人員踴躍參與之盛會。本年度係第58屆，日本以及韓國各特別獨立成一領域而非像往年統稱為東北亞，另外並取消太平洋區。今年¨於美國舊金山 Marriott San Francisco 大飯店舉行，
共 240場討論會3049人參加。
貳、AAS 書展

由於本館以及漢學中心在參加書展上已具經驗，在籌備書展行政工作上只要掌握時辰以及運書船期，當不會影響書刊展出。本次書展參展單位有92個大學出版機構以及民間出版商參與，共計有130個攤位。（參展單位如附錄一）由於東亞研究大致以中、日、韓為主，由該地區前來參展的單位亦不少。如台灣方面，除本館與漢學中心具名參展承租二個攤位（102、103）外，凌網科技公司承租一個攤位、漢珍數位圖書公司與其他相關單位合租一個攤位，亦各有代表1至2人前往，大鐸公司派代表在CEAL演講，介紹該公司最新華文期刊數位產品，凌網公司則以介紹本館遠距圖書服務系統為主。中國大陸參加者有上海大學出版社、中國國際圖書貿易公司、超星數字圖書、中國圖書、中國古籍、中國數字公司、中國Sprout等，每個單位租借2-3個攤位，雖未安排在一起，但是每一列展區均有來自中國的攤位，也造成熱烈參與的印象。其他亞洲地區參與者如新加坡大學，日本出版貿易公司、韓國文學翻譯學院，而歐美國大學設有亞洲研究者多數參與，著名者如哈佛大學出版社、牛津大學出版社、哥倫比亞大學出版社、荷蘭萊頓大學的亞洲研究國際中心等，其中夏威夷大學如往年，在展覽第二天下午特別以舉辦新書發表酒會來提升知名度與參觀人潮。本館今年參展可以歸納出幾點特色：

一、書籍選購特色

本次展出之書刊，係以臺灣近三年來人文及社會科學出版品為主，計圖書621種、期刊89種(共計905冊)、影音光碟（VCD）32片。圖書內容分七大類：哲學思想經學、歷史地理、宗教禮俗民族、社會教育經濟政治法律外交、語言文學戲劇、藝術音樂建築考古、其他等；並另以臺灣研究為主題，專選書籍分六大類參展。此外亦展出近二年之人文社會學科相關期刊，以及影音光碟（VCD）等。所有參展書刊資料均依其類別彙輯於展覽目錄之中，每一書刊依次著錄書名、作者、出版地、出版者、頁數、出版時間及價格等資料，以供讀者參考。書刊依序建檔並印製成精美的目錄，於會場提供學者以及圖書館界索取。

二、展場佈置特色
展場佈置雅緻，書籍分類標誌清晰。展場成ㄇ字型，兩攤位，左邊為台灣研究書籍，右邊為漢學研究書籍，另前方則擺放期刊以及宣傳品由於書籍分類清楚，分區擺置與標誌，蒞臨展場之專家學者，在短暫時間內了解台灣近三年來在人文社會科學方面的出版狀況，並就其本身專業領域選取與閱讀相關書籍，另因為本年加租書架，整體佈置上可以強化書籍重點，價值性提高。
三、媒體報導
本次舊金山的書展，有賴駐舊金山辦事處文化組的協助，事先聯絡媒體採訪，並以大篇幅報導。世界日報舊金山記者藍功中、中央社吳日君先後採訪以及報導三次，其中標題如「亞洲研究學會金山開年會 台灣多種出版品亮相」、「亞研會書展  台灣展品最科技」，均給予醒目以及正面的印象。藍功中報導之內容如「除了國家圖書館展出近千種的書籍外，大鐸資訊、凌網科技、漢珍數位圖書公司所包含的期刊、政府資訊、文學名家、新聞資料庫的『今日的新聞 明日的歷史』、『台視新聞影音資料庫』等提供圖書館、學術機構多樣的選擇」，傳播本國圖書數位成果，而中央社吳日均記者亦表達推動圖書文化外交的成果豐碩。
今年度駐舊金山辦事處文化組來函商議基於史丹福大學東亞圖書館擴增館區，需增加館藏書，本次適逢本館於舊金山書展，請本館同意展覽後致贈該校，本館同意辦理，贈送儀式由辦事處與史丹福大學另擇期舉行後，再函報本館。

    除照顧自己的攤位外，也趁機瀏覽各單位展出之書籍以及攤位佈置。參展單位大致以文史哲類為主，語言教學類為輔，錄影帶販售不多，系統展示單位仍佔少數。針對新書或好書特別製作海報者不少，提昇整個會場的購買氣氛，參與美國亞洲研究會議之漢學家們利用會議空檔前來閱覽書籍者川流不息。

1、 CEAL中文資料會議

東亞圖書館委員會的功能目標為討論東亞圖書館共同關心的問題，針對東亞圖書館資源、編目、檢索、館際合作等相關問題設定討論方向共同研議。凡是亞洲學會會員而訂購東亞圖書館會刊者皆可參加成為會員。為落實目標計分成中、日、韓資料組以及圖書館科技組、會員組、公共服務組、出版組、技術處理組、執行委員會、募款組。各組再推選委員六位，並選出主席一位，執行任務任期為三年。其中中文資料委員會(Committee on Chinese Materials)今年起連續三年的主席為科羅拉多州大學圖書館長沈志佳，委員會議分成專家學者的報告以及資訊廠商的報告兩次，分別如述：
1、 學者專家研究報告

安排於4月6日上午10點40分至12時30分，參加者為美國、加拿大各地東亞圖書館館長、中文部相關館員以及美國境外應邀前往演講者共計約150位，會議在約兩小時的會議中，安排六場演講及發問：
1.國家圖書館展望以及數字圖書館(詹福瑞館長(
2.近年來中國大陸學術研究資料整理出版的特點與趨勢(廣西師範大學出版社何林夏(
3.哈佛燕京圖書館叢刊單行本狀態分析(廣西師範大學出版社何林夏(
4.版權問題論述三篇，包含威斯康辛大學圖書館長許曄談及《圖書館員所關心的漢學研究版權問題》，武漢大學資訊學院院長陳傳夫談及《美國圖書館使用中國資源的版權問題》，微軟版權小組Kristin Green報告《在美國版權法下使用華文資料問題》

二、廠商產品介紹與討論
安排於4月7日晚上7時起至11時止
1.OCLC的創業：網路圖書館的內容以及未來發展
2.萬方數據：OriProb資訊和服務
3.凌網科技：國家圖書館遠距圖書服務系統 

4.清華同方：中國知識資訊總庫與知識網絡型數字圖書館
5.北大方正：透過Apabi運用中文電子書及其服務系統
6.中國國家圖書館 ：中國國家圖書館數字資源建設與服務
7.超星：電子書以及電子服務
8.大鐸：台灣研究電子資源 

9.中易：大字符集數字化整體解決方案
10.龍源：電子期刊：亞洲學者更框闊的視野

肆、建議事項

政府近年來，倡導「台灣研究」的重要性，各級單位亦配合推動相關活動，本館在書展方面，也推出「台灣研究」社會人文相關書籍，「漢學研究」方面也特別挑選學術領域知名學者之著作陳列，更特別邀約國內幾家知名數位化資料庫廠商參展，期許學者們洞察到來自台灣的學術力量與活力。本次的參展，獲得一定程度的迴響，學者們對於展列書籍稱讚不已，東亞圖書館的館員們也紛紛索取目錄，俾便於採購。

至海外參加展覽是一項極為辛苦的工作，從書籍的選擇至展場的佈置需要有一嚴謹的流程，否則在人力與經費缺乏的情況之下，可能產生想像不到的遺憾與缺失，雖然本年度的書展，算是成功而順利，惟更上一層的效果則需加強幾方面的措施：

1、 請政府重視參與亞洲學會年會以及書展的重要性，寬列相關經費，藉書展及專題演講介紹我國文化、教育及圖書館界的進步，讓台灣邁向國際。

2、 請教育部高教司廣為宣導亞洲學會的重要性，鼓勵學者參與。

3、 由本館研議與東亞圖書館委員會合作，於會議期間辦理有關國家圖書館網站各項圖書期刊服務查詢以及運用問題，以解除疑惑並積極誘導運用華文資訊，提高研究台灣相關議題。

4、 書展方面，可依照目錄手冊之分類，將圖書分區佈置，並以書目英文字順序排列，方便參訪者辨識閱讀。

5、 本館可研議改變自辦書展方式為策展人身分，邀集出版社參與並可考量售書。亞洲學會年會的舉行伴隨書展，自然有其特殊意義，一來藉由亞洲研究學者聚集一堂之便，提供更多的研究資料，另則可展示學術刊物及出版物水準，無形中強化一國文化實力。結集優良廠商一起辦理書展，豐富出版品內容，出版商亦可異地促銷其出版品，活絡出版交易。
（附錄一）書展參展單位

MAP OF THE EXHIBIT HALL / LIST OF EXHIBITORS
Friday, April 7, 9:00 a.m.–6:00 p.m.
Saturday, April 8, 9:00 a.m.–6:00 p.m.
Sunday, April 9, 9:00 a.m.–noon
Please note that booths 33, 52, 71, 85, 100, 101, 108, and 121 are only 8' by 8'.
All available booths have now been reserved.
	1 & 2: Southeast Asia Studies Combined
	3: CET Academic Programs

	4: Wanfang Data Corporation
	5: Global Oriental Publishing

	6?: University of Hawaii Press
	9 & 10: China Classics

	11: Hackett Publishing Company
	12?4: International Institute for Asian Studies (IIAS)

	15: AAS Publications
	16: Palgrave MacMillan

	17: Indiana University Press
	18?4: Kinokuniya Bookstores

	25: EastBridge
	26: Penguin Group (USA)

	27: The Scholar's Choice
	28: Rutgers University Press

	29: Lynne Rienner Publishers
	30 & 31: University of California Press

	32: Rainbow Trading Company
	33: Stylus/Hotei/Anthem Press

	34 & 35: China Data Center
	36 & 37: ACC Distribution

	38?0: Routledge
	41 & 42: University of Washington Press

	43: Institute of East Asian Studies, University of California, Berkeley
	44: Jimoondang International

	45: Singapore University Press & NIAS Press
	46: Kodansha America

	47: Brill Academic Publishers
	48: East-West Center

	49 State University of New York Press
	50: University of Chicago Press

	51: Nataraj Books
	52: Cheng & Tsui Company

	53: Yagi Bookstore
	54: Yushodo Group

	55 & 56: M.E. Sharpe
	57: Council for International Exchange of Scholars

	58: Random House, Inc.
	59 & 60: Harvard University Press

	61 & 62: Cambridge University Press
	63 & 64: Stanford University Press

	65: Pan Asian Publications
	66: Rinsen Book Company

	67 & 68: JP Trading
	69 & 70: Japan Publications Trading

	71: Middlebury College Language Schools
	72: Duke University Press

	73 & 74: Rowman & Littlefield
	75: Association Book Exhibit

	76: Weatherhead East Asian Institute, Columbia University
	77: Council of American Overseas Research Centers

	78 & 79: Columbia University Press
	80 & 81: Chinese University Press

	82?4: China Books and Periodicals
	85: Beijing Rare Book Co., Ltd

	86: National Bureau of Asian Research
	87 & 88: South Asia Books

	89 & 90: East View Information Services
	91: Yale University Press

	92: Institut d'Extreme-Orient du College de France/
Ecole Francaise Extreme-Orient
	93: Shanghai Book Traders

	94: ChinaSprout
	95: China National Publishing Industry Trading Corporation

	96 & 97: Blackwell Publishing
	98: Center for Japanese Studies, University of Michigan

	99: China International Book Trading Corp.
	100: Korea Literature Translation Institute

	101: Jain Publishing Company
	102 & 103: Center for Chinese Studies & National Central Library, Taiwan

	104: Hyweb Technology Co., Ltd.
	105: Timezone 8

	106: Proquest
	107: Ohio State East Asian LRC

	108: Pacific Affairs
	109: Ashgate Publishing Company

	110?12: Cornell University Press
	113 & 114: Asia for Kids

	115: Homa & Sekey Books
	116: eBookMatrix Publishing Corp.

	117: Stone Bridge
	118: Consortium Book Sales

	119 & 120: National Ancient Classics Publishing House Federation of China
	121: East China Normal University Press

	122: Orient Scholarly Books, Inc.
	123: OCLC Asia Pacific

	124: Tuttle Publishing and University of Illinois Publications
	125: Serindia Publications

	126: Concordia Language Villages
	127: Oxford University Press


（附錄二）

媒體報導報（1）

亞研會書展 台灣展品最科技 
【本報記者藍功中舊金山報導】由美國亞洲研究學會舉辦的第58屆年會書展於7日在舊金山開幕，來自世界多國參加，其中台灣由國家圖書館出版品國際交換處主任蘇桂枝領隊，而台灣三家廠商展示科技成品，最受矚目。 
參展國家和地區包括日本、韓國及兩岸三地，都以各自風格吸引目光，但絕大部分都只展示傳統印刷成品。而來自台灣的大鐸資訊、凌網科技和漢珍數位圖書公司等，則將數位圖書呈現給各界。 

主要內容有學術期刊、政府資訊、文學名家等等，另外新聞資料庫使「今日的新聞，明日的歷史」，透過「滑鼠」就出現在眼前，目前上述資訊的主要供應對象是政府機關、學術機構、各圖書館及企業。 

大鐸資訊行銷部經理郭秀姿現場示範，如何選取聯合報系的新聞。透過不同分類索引，可以立刻找到歷年來至最新發報日的所有新聞內容，不論是政治、社會、文化或影劇，無一遺漏。郭秀姿說，大鐸與台灣各大報系合作，合法購買版權，而其中聯合報系最無保留。 

目前這套系統還是只有正體字版，郭秀姿說，正體字轉換為簡體字的技術不是問題，但中國大陸當局不接受某些台灣的用詞，如「中華民國」等，所以至今相關內容，大陸人民還無法利用。 

凌網科技的介紹重點在於遠距圖書服務系統。海外企劃經理林慧美說，目前已經收錄了近三十五年、超過四千種台灣出版的期刊和學報，全文影像逾一千萬頁。此外，還有即時政府資訊最新動態和台灣文學研究內容等等。 

林慧美指出，台灣重視智慧產權，圖書內容的取得，都要經合法授權，作者的權益獲充分尊重。相關技術在中國大陸也有競爭者了。 

漢珍數位則將資訊內容分為漢學古籍、新聞報紙、綜合學科及台灣研究等。其中，漢學古籍包含了康熙字典、紅樓夢研究和清代宮廷奏摺等等。漢珍數位代表江紀祖日前還在舊金山市總圖書館向館員介紹線上數位資料，最受歡營的是聯合報系的數位新聞和台視數位新聞影音資料庫。 

聯合報系數位新聞包含七大報紙：聯合報、經濟日報、民生報、聯合晚報、星報、美洲的世界日報及歐洲日報。 

漢珍數位提供自1951年至今的全文新聞檢索和線上每日更新。 

此外，漢珍數位業務代表關雅茹現場示範台視的新聞影音報導，美國已故總統雷根在加州州長任內，訪問台灣的畫面距今近四十年，仍然清晰可辨。 

率領參展的蘇桂枝表示，下次在波士頓展出時，希望有更多廠商參與，而且她將向當局建議集合來自台灣的力量，成立一個台灣館。 

駐舊金山台北經濟文化辦事處文化組組長鄭正凱等到場向台灣隊伍表示支持。 http://www.worldjournal.com/wj-sf-news.php?nt_seq_id=1338360
2006-04-08

媒體報導報（2）

(中央社記者吳日君舊金山七日專電)美國亞洲研究學會年會正在舊金山舉行，來自台灣的國家圖書館與三家資料庫廠商也應邀參加年會與書展。台灣國家圖書館出版品國際交換處主任蘇桂枝在美接受訪問表示，此行收穫豐碩，直接推動圖書文化外交。 

蘇桂枝指出，參展過程中，遇到許多來自台灣、現在美國各地區的圖書館專業人士，相談甚歡，期望明年有更多台灣單位參展，集中成「台灣區」擴大聲勢與能見度。 

這次國家圖書館參展共展出九百多冊漢學、台灣研究以及國內研究單位如中央研究院、台大、師大等大學學報與圖書資料。蘇桂枝說，藉著書展機會，也與北美地區東亞圖書部門及漢學研究人士接觸。許多漢學和台灣研究人士對國家圖書館展出圖書頗有興趣。書展結束後，台灣國家圖書館在年會展出圖書資料，將全數捐給史丹福大學東亞圖書館，有人文社會科學、古籍、CD等資料。 

亞洲研究學會年會內容紮實豐富，包括東亞圖書館協會與許多大學出版社與會，舉辦研討會與書展，提供亞洲研究出版品內容參考。 

關於簡繁體字使用議題的討論，蘇桂枝個人認為，在漢學研究的文化層次，繁體字具有深層、必要性，或許簡體字較能被一般民眾接受，但繁體字在漢學研究領域仍具有不變的重要地位。 

由於台灣的圖書數位化技術先進，台灣國家圖書館是全球唯一與美國國會圖書館數位化合作的華人圖書單位，雙方於去年三月簽訂合約，目前正在持續進行中。 

這項國際合作計畫也帶動台美圖書館界交流，包括美國國會圖書館亞洲部主任李華偉、史丹福大學東亞圖書館館長邵東方、柏克萊加大東亞圖書館館長周欣平、伊利諾大學東亞圖書館館長陳同麗、匹茲堡大學東亞圖書館館長徐鴻等美國重量級東亞圖書部門負責人，將於四月十九日抵達台灣，參加二零零六年華文數位國際化合作年會，並參與中央圖書館更名為國家圖書館十周年館慶。950407

（附錄三）書展海報

附於紙本

（附錄四）書展照片
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